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[oxinbchkuii nepKaBHUM arpapHO-TEXHIYHUIN YHIBEPCUTET

MOJIU®IKAIIT ®PAZEOJOTTYHUX OAUHUIb, CEMAHTHUYHI
TA CTUJICTAYHI OCOBJUBOCTI iX YKUBAHHS

Memoio yiei cmammi € cnpoba KOMNIEKCHO20 HAYKOBO2O OOCHIONCEHHS JIeKCUKO-CeManmuy-
HO20 CKady amenilicovkoi ¢pazeonoeii, onuc ma anHaniz 1eKCUUHUX MA CEMAHMUYHUX (Y TMOMY YUCTT
KOHOMAmMueHux,) 0cobausocmeii pazeonociyHux 00UHUYsb, y3yaibhe ma OKa3iOHaNbHe iX YICUBAHHS

y mMamepianax asmopcoKux meKcmis.

Hocnioocennn 6azyemovcs Ha GUABTEHHI mMa anAli3i CNOCOOI8 MOBIEHHEROT akmyanizayii pazeo-
JIOCTYHUX OOUHUYL MA BUSHAYEHHI HAABHOCI YU 8iI0CYMHOCI NeSHUX 3PYUieHb y (hpazeono2iunomy
SHAYEHHI, a MAKONC HA POSKPUMMI NPUXOBAHUX (IMIIIYUMHUX) YU HAOYMUX HOBUX 000AMKOBUX MOHC-
ausocmelti hpazeonozizmy, AKi CNpUusitoms CIMEOPEHHI0 MO20 YU THU020 CIMUTICIMUYHO20 ehekmy U nio-
BUWEHHIO NPASMAMUYHOT 3HAYYWOCME (Ppa3eosio2iuHol 00uHuYi nio Yac ii OKA3IOHAILHO2O BUKOPUC-
manna. Taxodc posensiHymo eecy macug moougixayitl ghpaseonozizmis y pomarnax Lllapromu Binrxem.

Dpaszeonoiyni 0OUHUYI, BUCTTYNAIOYU Penpe3eHMAanmami iHOUBIOYAIbHO-A8MOPCHKOI KAPMUHU
ceimy ¢ meopax Lllapnommu Bintxem, necymos 8azome cmunicmuyne Ha8AHMAadNCeHHs Ma HaANO08HIO-
10mb ix 000amKo6010 exchpecieio, konomayiero, emoyiero mowjo. Tax, y pomanax Lllapnommu Binrxem

V3YanbHi Qpazeonocizmu 3Ha4HO NPeeaniorms Hao oxasionanrvHumu (85,5% i 14,5% 6io sacanvhoi

cymu @O 6ionosiono). Ilpu yvomy y3yanoni @O 6 03HAYEHUX XYOONHCHIX MBOPAX ABMOPKU NPeOCmas-
JIeHO Ppazeonozizmamu nepedycim Huzvkozo (46,4%,), pioue — netimpanvroeo (28,9%) ma eucoxozo
(10,2%) cmunicmuunoco mony. Teopenns okazionanvnux @O 6i00y6acmbcs yepes 3acmocy8aHHs.
nucsmennuyero cmpykmypuoi mpancgopmayii (13,1%) uu konmexcmyanonoi mpancnosuyii (1,4%)
i 3yMOBNIOEMbCS HEOOXIOHICMIO NIOBUWEHHS CUMYAMUBHOI PEle6AHMHOCMI NO3HAYY8AHO20 HUMU
nouamms. @O, 30kpema y3yanbHi HUZLKO20 Ui BUCOKO20 CIMUMICIUYHO20 MOHY, d MAKOIC OKA3io-
HAbHI, He uue KOHKPemu3yoms 3HAYEHHs, peaill HaBKOMUWHbOI 00 ekmusHoi diticHocmi, 5Ki 8dice
NO3HAYEHO CO8AMU, A Ul GUCTIYNAIOMb NPOOYKIMUGHUMU THCIPYMEHMAaMU NiO8UWEHHS CIMUTICMUY-
Hoi 3nayyujocmi pomanie Lllapnommu Binrxem.

Cmunicmuunuil epexm, wo 00CA2AEMbCA GUKOPUCTAHHAM MPAHCHOPMOBAHUX (Ppa3eono2izmis,
basyemovcs Ha yinomy komniexci piznux acoyiayiiu. Ceped HUX BUOKPEMIIOEMO: eKCRPEeCUSHY YCma-
HOBKY, COYIaIbHY OPIEHMAYI0 YUMaya, CRiBCMAsIeHHA 3 V3VAIbHUM 8apianmom @pazeonozizma,

gonemuuni acoyiayii, no2iuni 36 ’A3KU MOWO.

Knrouosi cnosa: gpaszeonociuna oounuys, mooughikayii (pazeonocizmis, y3yaivbHe 3HAYEHHS,
OKA3IOHANbHE 3HAYEHHS, CIMPYKMYPHA MPAHCHOpMayis, KOHMEKCMYAIbHA MPAHCROZUYIS.

IocTtanoBka mpodjaemu. Ha cTuky OCHOBHHX
piBHIB MOBH ((hoHOJOTITHOMY, MOP(OIIOTIIHOMY,
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY, CHHTAKCHYHOMY) BHACIHi-
JIOK X TiCHOT B3a€MO/Ii1 BAHHMKIIM TaK 3BaHi IPOMIXHI
piBHI — MOP(OHOJIOTIUHMIA, CIIOBOTBIpHUI Ta Ppazeo-
noriunmii. Ha 0co6imBy yBary 3aciiyroBye OCTaHHIH,
TOMY IIO BiH CTaHOBHTPH LUTICHY CEMaHTHKO-CTPYK-
TypHY CHUCTEMY, OMUHUIII K0T 00’ €THAHI 32 TICBHUMU
TUTIOJIOTIYHAMH O3HAaKaMHU: CEMaHTHUYHA IUTICHICTb,
BIATBOPIOBAHICTh y KOMYHIKaTUBHHX TpoLecax
(ycHOMY Ta MMCEMHOMY MOBJICHHI) Ta pO34ICHOBaHA
(magcniBHa) OynoBa. Kinbka necsaTuiiTe ToMy Oynn
OTIpaIbOBaHiI OCHOBHI 3acaau (ppa3eosIorii, Mo a0
MOKJTUBICTD BIIOKPEMHUTH IX BiJ JIEKCHKOJIOTIi, CTH-
JCTHKY Ta cUHTaKcucy. [lopsi i3 uM Ha cydacHOMY
eTani PO3BHUTKY 3arajJbHOr0 MOBO3HABCTBA AaHIVIO-

MOBHI (ppazeonoriuni oguaui (maiai — @O) craroTh
00’€KTOM BUBYEHHS Y JIIHTBOKOTHITHBHIN Tapaurmi.
[Ipo 1e cBiguaTh MOCIIIKEHHS HAYKOBIIB y Taiy3i
korHiTUBHOI niHrBictuku (€. I. Benseschkoi [12],
O. B. Toponernpkoi [17], O. C. Kyopsikosoi [19],
R. Gibbs [8].

3arambHa CHPSIMOBAHICTh CyYacHHX JIIHTBICTHY-
HUX TIpallb Ha TODMHOIEHe BHUBYECHHS NPOOIEMHU
YVHIBEpCaJbHOTO Ta HAIIOHAIBHOTO B MOBHHX CHC-
TeMaX, 3 ypaxyBaHHSM KOTHITUBHUX IMPOLECIB, TICH-
XOJIOTIYHMX MEXaHi3MiB 1 crpareridi egpeKTHBHOI
KOMYHIKaTHBHOT B3a€EMO/Iii, 3yMOBIIIAa AKTYaJdbHICTH
HAIIOTO JOCHIDKEHHS, sKa TIOB’s3aHa, ITO-TIEpIIE,
3 HeOOXiHICTIO KOMITJIEKCHUX HAayKOBHIX JIOCIIJ[’KEHb
JICKCUKO-CEMaHTHYHOTO CKJIaJy aHTIIHCHKOI (hpase-
OJIOTi1, MO-JpyTe, 3 TOTPeOOr BCEOIYHOTO BUBYCHHS
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JIEKCHYHUX Ta CEMaHTUYHUX (Y TOMY YHCIi KOHOTa-
TUBHHX) OcOoONMBOCTEH 1UX (ppaseosorivHux oau-
HUI[b Ta IHAUBIIyaIbHO-aBTOPCHKOTO TX Y)KHBaHHSI.

IlocTanoBka 3aBnanns. MeTolo cTarTi € q0CTTi-
JOKeHHS Momudikarid ¢Gpa3ecooTidHUX OTUHUILb,
CEeMaHTHYHUX Ta CTHJIICTUYHUX OCOONHMBOCTEH iX
Y)KUBaHHS.

Buxkian ocHoBHOro marepiaay. Metogonoriuny
OCHOBY JIOCJIJDKCHHS CKJIAAA€ MiaJCKTUUHUHN ITiIX1]T
JIO PO3MIISIY aHTIIIHCHKOT (Ppazeonorii Ik CHCTEMHOTO
SIBUIIA 3 BIACTHBUMH il 3aKOHOMIPHOCTSIMH, & TAKOXK
AHTPONOLEHTPUYHHHA Ti/IXi/, OB’ I3aHUH 3 OpieHTa-
LI€I0 MOBH Ha JIIOJIMHY.

Opaszeonoriyanii HOHJ MOBU XapaKTEPU3Y€EThCS
nepenyciM CBOEIO TPAAWIIHHICTIO, YCTaJCHICTIO,
KUTBKICHOIO Ta SIKICHOIO CTIHKiCTIO, a (ppazeonoriuni
OJTMHMIII TPAKTYIOTHCSA K CTIMKI CEMaHTUIHO HEPO3-
KIIa/iHi MOBHi OJIMHMIIL. [X ceMaHTHYHE 3HAYEHHS He
BUBOIMTHCS 13 CEMaHTUKHU CIIiB-KOHCTUTYEHTIB (pa-
3€0JI0Ti3My. YTpadarouu CBO€ JICKCHUYHE 3HAa4CHHS,
BOHH YTBOPIOIOTH CEMAHTHYHO HOBE KOMOIHATOpHE
(dpaseosioriune 3HAUYCHHS MIITXOM TIEPEPO3ITOMIITY
Bcepenuni @O. [Ipore He MeHII XapaKTepHOI O3HA-
KoK (ppa3eosoriaMiB € iX THYYKICTh Ta AiaJIeKTHU4-
HICTb, sIKa MIEPeyCiM MPOSIBIIIETHCS B MOBIICHHI. Tak,
3 OHOTO OOKY, B TEPMIHOJIOTIi Pi3HUX MOBO3HABIIIB
@O 1mOo3HAYAIOTHCS, SIK «HEPO3KIJIATHI CIIOTydeHHS,
«CTIMKI CIONYYEHHSI», «HE3MIHHI BHpPa3W», «CTaii
BHpa3w» 4M “‘set expressions”, Mo (HiKCyrOThCS CIOB-
HUKaMH{ 1 3aKpilUIIOIOTECS y3ycoM (y3yaibHi DO),
a 3 iHmoro — HapizHoodopmiieHicte ®O n03BOMNSE
y KOHKPETHIW CHTYyaIil CITiJIKYBaHHSI BHOCHUTH IEBHI
3MIiHU JI0 IXHBOTO CKJIaITy 3aJICKHO BiT HAMIPY MOBITSI
(okazionanpHi ©O).

TakuM YHHOM, CIIOCTEpIraeThCsi IBI B3aEMHO
NPOTUIICXKHI TeHACHUil ¢QyHKuioHyBaHHsA (Qpase-
OJIOTI3MIB: TEHJCHINSI JIO CTaOUIBHOCTI CKIIAAy
Ta rpaMaTHYHOi OpraHi3amii — Ha piBHI MOBH, i TeH-
JISHITisS IO BapifOBaHHS — Ha PiBHI MOBJICHHSI. MOX-
JUBICTh OKa3zioHaNbHO 3MiHOBath @O nexuth
y iX IpUpPOIHii CyTHOCTI: BiTHOCHAa MOBHA CTIHMKICTB,
HAPi3HOOPOPMIICHICTh 1 CEMaHTHYHA I[ITICHICTb.
HapizHoohopMIleHICTh € MepeayMOBOIO I 3MiH
¢dopmaruBy, CTIHKICTH — JJI1 BapiroBaHHS, igioMa-
TUYHICTh T4 CEMaHTHYHA IMOUTBHICTh YMOKIIUBITIO-
I0Th OJIHOYACHE TO/BIHE NMPOYUTYBAHHS BUPa3Yy, SK
CTaJIOTO TaK 1 BITLHOTO, 00pa3HiCTh — ISl p0o30yA0BU
¢pazeonoriunoro obpasy. B. M. Mokienko Haroso-
Iye, 10 Hapi3HOO(OPMIICHICTh — IIe TpuuuHa (Hop-
MaJLHOTO BapifOBaHHS KOMITOHEHTIB (Dpazeosorizmy
[22, c. 124]. LimicHICTF ceMaHTHKH — 00OB’s3KOBa
yMOBa JIEKCHYHOTO CcKiaay (paseomnorizmy. Otxe,
OCHOBHMMH THUIIAMH (Pa3eoOriyHOrO0 BapilOBAaHHS
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€ ¢opmanbHi TpaHchopMmallii Ta JEKCHYHI 3aMiHU
KOMIIOHEHTIB (pa3zeosorizmy. IloTeHIiiiHa MOXKITH-
BicTh (h)pa3eosOTIYHNX KOMIIOHEHTIB peaji3oByBaTH
CBOE CaMOCTiliHe JIEKCHYHE 3HAUCHHS Ta BUCTYMATH
y Cckiaai pa3eosori3MiB i cmiBpeasnizoByBaTH ¢pa-
3€0JIOT1UHE 3HAYCHHS CIY)KUTh OJHI€I0 3 TIEPEIyMOB
JUIsl yTBOPEHHS MIEBHUX CEMaHTHYHHX Ta CTPYKTYp-
HUX 3MiH, 1110 € OIHHUM i3 MPOSIBIB TMHAMIYHOI THYY-
KOCTi MOBHHX TIPOIIECIB.

Otxe, BU3HA4aeMO (Hpa3eoyoriuHi OOUHHUIN SIK
CTi¥iKi, BIATBOPIOBAaHI CEMAHTHYHO IIUTICHI CHONY-
YCHHSI CJIIB 13 MOBHICTIO YM YaCTKOBO IEPEOCMHUCIIC-
HUM 3Hau€HHSIM, SIKE He BUBOJUTHCS 31 3HAYCHD IXHIX
CKJIQIHUKIB.

IMepeocMuciieHHsT 3HAUEHHS, CTIMKICTh CKJIAAY,
pa3 1 HazaBKOM BCTAaHOBJICHE 3HAYEHHS — BCE 1€
XapakTepHi 0coOIMBOCTI (hPa3eoNOTiYHNX OJUHUIb.
Cxknaanicte cemantuku @O Ta cnenudika ppaszeo-
JIOTI9HOTO 3HAYEHHS TIOB’sI3aH1 31 CBOEPITHUM Xapak-
TEpPOM TMO3HAYEHHS MIWCHOCTI, SIKUH TOJSTaE B TOMY,
mo PO mepenmae Te UM iHIIE TOHATTS Yepe3 KOH-
KpEeTHUI 00pa3 3a O0MOMOrol0 CEMaHTUYHUX MeXa-
HI3MIB TMEPEOCMHUCIICHHS, TOOTO 4Yepe3 Meradopy,
MOPIBHAHHSA ToI0. MeTadopuiHe MepeoCMUCIeHHS
CTIpUSIE CEMaHTHYHOMY OHOBJICHHIO KOMITOHEHTHOTO
cknany PO, a cyTh OPIBHAHHS K MOKa3HHUKA (pase-
OJIOTIYHOCTI IOJISATAE Y 3ICTABICHH] MPEIMETIB, SIBHII]
i3 MeTol0 BUSBIEHHA pHc MoAiOHOcTi abo po30ixk-
HOCTI MIJK HUMH.

[Ipobnema y3yanbHuUX Ta OKazioHampHHX DO
1 IXHBOT CTHIIICTHYHOI 3HAYYIIOCTI Y MEXKaX TEKCTY,
30KpeMa XYIOXKHBOTO, € aKTyaJbHOI Yy Cy4YacHHX
MOBO3HaBYMX cTyHisx. Tak, ¢ppaseonoris Ta ii cruric-
TUYHE BUKOPUCTAHHS CTaBald 00’ €KTOM JOCHTiKEHb
K. 4. ABepOyxa, O. M. Kapmogoi [10], @. ®. I"anie-
Boi [16], Z. Kovecses, P. Szabc6 [9] Tomo.

[Tlix momudikamiero ¢pa3eoaoriaMy pPoO3yMieMO
Oyab-sKi 3MiHHU OTO 3Ha4eHH 1 (a00) CTPYKTYpH, K1
BIIXWJIAIOTHCS BiJl CHCTEMHOTO 3Ha4eHHS 1 (opmu
(pazeonorizmy, 3adikcoBaHOI B CJIOBHHKAX. Y HAyKO-
Bili JliTeparypi U IO3HAUYEHHS [[LOTO SBHIIA BUKO-
PHCTOBYIOTBCS Pi3HI TEPMIHHU: OKa3iOHAIBHI 3MIHU
DO, tparchopmartis PO, aedopmartis PO, momep-
Hizamis @O, momudikanis PO, onoBiaenns DO,
akryanizaris @O, poskinag ®O, gpaszeonoriydi Heo-
JIOTI3MH, 1HIUBITYalbHO-aBTOPCHKI MEPETBOPEHHS
®O, ¢dpaseonoriuni iHHOBAIII, OKa3i0HAJIbHI Bapi-
aHTu Tomio. J[Jsl MO3HAYEHHS [IOTO T'eTEPOreHHOTO
Ta JOCTATHHO CKJIAJHOTO MOBHOTO SIBUINA MH HaJa-
€MO IepeBary TepMiHy «MoauQikamis», OCKIIbKH
BBa)XKa€EMO, 110 caMe BiH HalO1IbII BIYYHO XapaKTe-
pu3ye Te SBuUIe, Ipo sike Wnerses. Tak, C. b. IlTam-
HUK [23, c. 6] mig ¢pazeonorivHuMEI Mo DiKaIiIMH
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pO3yMi€ Taki OKa3iOHAIbHI IEPETBOPEHHS CEMAHTUKU
ta / abo crpykrypu DO, siKi aBTOp 3aCTOCOBYE 3 TIEB-
HOIO IHTCHINEIO 1 SIKI BUXOAATH 3a PAMKH THUX 3MIiH
(dhopMaTuBy, sSIKi HEOOXiTHI 11T MOP(O-CHHTAKCHIHOL
iHTerpamii GppazeonaorisaMy B peucHH.

Oxka3ioHaNbHI 3MiHH, 32 SKUX MTOPYITYIOTHCS HOP-
MaTuBHI 3B’s13KM MiX KomnoHeHTamu PO, po3mu-
PIOETHCS X ycTaneHa CHONTYy4yBaHICTb, 3MIHIOETBCS
(dbopMaTUB Ta CEMaHTHKa, a TAKOXK iX CTHJIICTHYHA
XapaKTePUCTHKA, BBAKAEMO I1HAWBIAYaIhLHO-aBTOP-
cbKkuM BkuBaHHAM PO, TPAKTYEMO K «CTHITICTUIHO
pelieBaHTHI 3MIHH B JIEKCHYHOMY CKJIa/li, CHHTAKCHY-
Hill CTPYKTYpi, CEMaHTHUII TOLIOY, 3a AKUX y3yaJlbHa
ycranena ¢opma PO mnporucraBieHa il oxaszio-
HapHIN dopmi» [11, c. 45]. TaauBinyansHO-aBTOP-
CHKi TepeTBOpEHHS (Dpa3eosori3MiB BIIHOCHMO IO
YKciia OKa3lOHAJBbHUX 3MiH, OCKIIBKM IM BJIACTHBI
BCl OCHOBHI O3HaKH OKa310HAJIBHOCTI: OJJHOPA30BiCTh
TBOPEHHS, BKUBAHHS B KOHKDPETHIM MOBJICHHEBIH
cuTyallil Ta BUTOHYCHA 1I mepenadya i Oararo 3 HUX
YV)KUBAIOTBECS. B TBOPYOCTI OJHOTO NHCHMEHHHUKA,
MPOTEe Ii aBTOPCHKI HOBOTBOPH CYTTEBO Yypi3HOMA-
HITHIOIOTh MOBHI BHpa)kaJbHO-300pakajbHiI 3aco0u
Ta MOCHUJIIOIOTH EKCIIPECit0 MOBIIEHHS. X04 TaKi yTBO-
peHHsI 1 € (PYHKIIOHAIHLHO OJHOPA30BHMH, OJIHAK
iX 3Ha4YeHHs Ui yPI3HOMAHITHEHHS BHUpPaXKallbHO-
300pakaabHOI MOBHOI IMAJIITPH HE MOXKHA HEHOOITi-
HioBatH. OKa3i0HATI3MH 3aKJIafieHi B MOTEHINT (pa-
3€0JIOTIYHOI CUCTEMH, TIPOTE€ BOHU HE € OJMHHIISIMU
MOBH, a TUIBKM MOBJICHHS, OCKUIBKA BUKOHYIOTbH
(GyHKIII0 BUpa)XallbHOTO 3aco0y, SKHH 00CIyroBye
CYTO KOHKPETHY MOBJICHHEBY CUTYaIlil0 KOHKPETHOTO
KOHTEKCTY.

«MogHi iHHOBaril B cdepi (paszeornorii He abco-
JIIOTHO JOBiJbHI, 00 MOXYTh 3HIMCHIOBATUCS ITUIIIC
B MeXax THUX IIOTEHIH, AKl 3aKiIaJeHl B caMiii MOB-
Hill CUCTEMI 1 IOIyCKarOThCA 11 3akoHaMm» [26, ¢. 34].

Hocnigauku  (pas3eosorii, aHali3ylO4d MOBHI
MIPOIIECH, SKI CITOCTEPIratoThCs MPH MOBJICHHEBOMY
inTerpyBanHi @O B TEKCTi, MOCIYTOBYIOTHCSA pi3-
HUMH T€PMiHAMHU Ha MMO3HAYEHHS THX 3MiH, Kl Bij-
OyBatotecst y ¢popmaruBi @O Ta cemaHTHILI: Hepe-
TBOPEHHSI CEMAHTUKU Ta MEPETBOPEHHS CTPYKTYpH;
3MiHa, TIepeoMOPMIICHHS, OHOBJICHHS 3HAYCHHS
H CTPYKTypH; CMHCIIOBE OOIrpyBaHHS Ta TIEPETBO-
peHHsT KoMIoHeHTHoro ckiaxy @®O; ceMaHTHYHI
Ta CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHi TpaHc(hopmallii; CTpyK-
TYpHO-CEMaHTW4HI Monudikauii; ceMaHTH4Hi, JIeK-
CHUKO-CEMaHTU4Hi, CTPYKTYPHO-CEMaHTHU4YHi TpaHC-
dopmarii. 3a UM TEPMIHOJIOTIYHUM PO3MAITTAM
BHOKPEMITIOETHCS TPH TUTH 3MiH PO, AKi MpoCTexy-
10Thcs B mpoueci inTerpanii @O B TeKCTi: a) CTPyK-
TYPHI 3MiHH (pa3eoori3MiB, 3a AKUX (pazeooriyHe

3HAUEHHS He 3MIHIOETHCS; b) CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI
3MiHH, 32 SKUX 3MIHIOETHCS (POPMATHUB Ta CEMaHTHKA
(hpazeonorizmy; c) ceMaHTHYHI 3MiHH, 32 TKAX 3a3HAE
3pyiieHs abo 3MiH ceMaHTHKa (pa3eosnori3my 3a Tiel
x cTpykrypu ©O.

OTke, BIAMOBIAHO 0 THX 3MiH, sIKuX 3a3Hae OO
Yy MOBJICHHI, OUTBITICTE MOBO3HABIIIB BUIISAIOTH TPU
A MomuikaIliii: CTPYKTypHI ab0 CHHTaKCHYHI,
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI Ta CEMAaHTHYHI MOmu(ika-
uii. B OCHOBI CTPYKTYypHO-CEMaHTU4YHUX MoOAUQi-
Kalliil JeXUTh MPUHLUI MOIIUPEHHS Ta CTATHEHHS
KOMIIOHEHTHOTO cKiany ¢paszeomnorizmis. [IpuHmun
CKOPOYEHHS KOMIIOHEHTHOTO ckiany DO JexuTsh
B OCHOBI TPHOX PI3HHX 3a CBOIM XapaKTEPOM CIIOCO-
0iB Momuikarii, a came: emrcucy ¢Gpa3eonoriamy,
¢pazeonoriuHoro HaTsIKy Ta KoHTamiHamii. CemaH-
TH4HI Moaudikallii 0e3 3miHu (opMaTuBy aocsra-
IOTBCSL 3aBASKH OCOOIMBOMY KOHTEKCTYaJIbHOMY
oroueHHi0 DO. Y BiAMOBITHOMY KOHTEKCTi (ppase-
0JIOT'i3M 3a3HAa€ MEPEOCMHUCIIECHHS, OHOBJIECHHS, NPH-
POLIEHHS CMUCITY, TIOABIHHOTO MpouuTyBaHHs. CHH-
TakcMuHI MoauQikalii XapakTepu3yloThCsl 3MiHAMHU
(dopmaTHBy Ta HOTO CTPYKTYpH, BOHH HE CIIPUUMHS-
IOTBCSI IO ceMaHTHYHHX 3pyiieHb O, ogHak BOHU
MICTATH Y COOi MOTYXHUH TEKCTOTBIPHHIA TTOTEHITIal
Ta BUCTYIIAIOTh Bal'OMUMH YMHHUKaMH, IO TBOPSATH
aBTOPCHKUM CTHJIb Ta CUCTEMY BHpa)XaJbHO-300pa-
KaIbHHUX 3aC00iB Y XyIOKHBOMY TEKCTI.

Crunictrnunanii eext Mmoaudikamiit @O GazyeTbes
Ha CIHIBBIHOIIEHH] iX y3yaJbHOTO 3HA4YeHHS Ta 3Ha-
YEeHHSI, peajTi30BaHOTO y MOBIICHHI, 1 TIOJIATAE B TOMY,
mo Mmoaudixopana @O MOCHITIOE BUPA3HICTh MOB-
JICHHSI, OTO EMOIlIIHICTh Ta eKCIpeCcUBHICTh. OHAK
o0pa3, sSIKuil JeXHUTh B OCHOBI (hpazeonorizmy, MOBU-
HeH 30epirarucst 3a Oynp-skoi Moaudikamii, 60 pyi-
HyBaHHS 00pa3Hoi ocHoBu PO Bene 10 pyHHYBaHHS
i1 SIK TUTICHOTO (hPa3eOIOTIYHOTO CITOydeHHSI. ABTOD
TBOPUTH Moan(ikalliro Ha 6a3i y3yarsHoro (paszeosno-
ri3My 1 TeopeTHaHO MoAH(iKalii Moxke 3a3HaTH Oy/ib-
skt kommoneHT PO. BupimansHum 17151 COpUAHSATTS
ajpecatoM MOAM(DIKOBAHOI ONUHMINI W JTOCSITHEHHS
0aXaHOTO TIEPIIOKYTUBHOTO €(EeKTy € 3HAHHA Y3Y-
anpaOi @O. BracHe, mparMaTiHTBICTHYHHN e(eKT
BUHUKA€ Ha KOHTPACTI acOI[iaTHBHOTO (y3yalbHOTO)
(pa3eosoriyHOr0  3HAYEHHS Ta AaKTyasli30BaHOTO
B TEKCTi 3Ha4eHHs. MU NOALISIEMO TyMKY THX MOBO3-
HaBIIIB, KOTPi BBaXKAIOTh, IO I Yac Momudikariiit
(hpazeosoriuHe 3HAYCHHS JTAaTCHTHO (IIPUXOBaHO) 30e-
piraerbcs, TOOTO y OyIb-aKiit MonH(iKOBaHI OMMHHUIII
3aBKIM MPUCYTHE y3yasibHe (pa3eosioriyHe 3HaUYSHHS.
3aBasku MoauQikaLisaM y3yanbHe 3HaueHHsS (pazeo-
JIOTi3My B Pi3HHMI croci0 30aradyeThbes (3a paxyHOK
TOTO, IO HAIIAPOBYIOTHCS JIOAATKOBI 3HAYSHHS, PEMO-
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TUBYIOTbCS OyKBajibHI 3HaueHHS PO), mocuirowouy,
MOCTA0IOIYN YU HIBENIOIOYM acoLialliio 3 y3yallb-
HUM (pazeonorisMoM. He MokHa HE TMOTOTUTHCS
3 nyMKoro BueHHX, 30Kkpema A. K. Koderxosa, sikumit
BOaJyae TOJIOBHY NMPHYUHY MOIUQIKAI y TOMY, IO
3HayHa KiIbKicTh PO uepe3 BUCOKOYACTOTHE BHKO-
pHCTaHHS B MOBJICHHI BTpada€e CBOIO CBIXKICTb, OPHUTi-
HaJILHICTH 1 IEPETBOPIOETHCS HA MOBHI ILITAMITH, Yepe3
10 MaicTep CIoBa BiquyBae morpedy B IX OHOBJICHHI
[18, c. 83]. Bnyuno momudikoana @O mMoxke OyTH
IiIXOIJICHa HOCISIMM MOBH, CTaTH BiJIOMOIO Ta Tepe-
WTH B 3aralbHOHAPOIHE HaT0aHHS (0COOIHBO I TIPH-
TaMaHHe MoAH(iKalisM y MyOIiUCTHI ), 1HII 3aJ11-
HIAIOTBCS. B MEXax 1HIUBIIYaIbHOTO CTHIIIO aBTOpa.
Came Tomy momudikoBani (hpa3eosnorizMu OUTBIIO0
Mipoto, HiK y3yanbHi @O, XapakTepu3yoTh iHIUBI-
IyanbHUH CTHIIb MUTIA, HOTO poOOTYy Haxa BimOopoM
3ac001B XyI0)KHBOTO 300pasKeHHS.

MonudikoBani ¢(paszeonorisMu He € OTHOPA30-
BUMH PO3PI3HEHUMHU CTHIIICTHYHHMHU TNPHHOMaMHU,
a CKopile CKJIAJOBHMH €JICMEHTAMH ITUTICHOI CHC-
TeMH. MK OKPEeMHUMH €JIEeMEHTAMH CHCTEMH iCHY-
I0Th CTPYKTYPHI BiTHOCHHU.

Y XynoXHbOMY TEKCTi (pazeoioriuyni momudi-
Kallii € OJJHMM 13 BaXKJIMBUX KOMIIOHCHTIB TBOPCHHS
imlocTII0 aBTopa. BoHM 3aBkaAM MaloTh TBOpUMHA,
IHTeHIIIOHAIBHUN XapakTep 1 BUHHUKAIOTH YHACIIi-
JIOK YCBiZOMIJIEHOI JiSUTBHOCTI aBTOpa K pe3ysbTar
CKJIaJHOTO TBOpYOro mpouecy. Pasom 3 Tum mocrar-
HBO BIIyyHO MoaudikoBaHa PO 3a CHpUATIMBUX
IHTPANIHTBICTHYHUX Ta EKCTPaJTiHTBICTUYHHX YMOB
Moxe crati (akrom mMoBu. Dpaseonoriuni Momudi-
KaIlii MH pO3IJIAAEMO SIK 1HIUBIIYaIbHO-aBTOPCHKY
¢bpazeonorito, siKa CIyXUTh IJIS1 yBUPA3HEHHS MOB-
JICHHSl TEPCOHAXiB, U1 30araue€HHs aBTOPCHKOTO
MOBJICHHSI BHPa)KaJIbHO-300paallbHUMHU 3aco0amu
Ta OJHHM 13 JDKEpeJT 30araueHHs JIITepaTypHOI MOBH.

o y3yanpaux @O Hanexarb 3a(ikCcoBaHI CIOB-
HUKAMH 1JTIOMH, TIPUCITIB’sI, MPUKA3KH, KPHJIATi CIIOBa
Ta BHUpa3W, JITepaTypHi UTaTH U (pa3oBi mTammm,
BIZICYTHICTh SIKHX Yy TEKCTi, 30KpeMa XyIOXHbOMY,
3HAUYHO 3MEHIIY€ #Horo BHpa3HicTe. [lpu nBOMY
Yy MOBO3HABYHX JOCIIPKEHHSX 3a3Ha4Yal0Th, IO CTY-
MiHB CTHJIICTUYHOTO 3apsany y3yaabHux @O 3a mka-
JIOI0 «BHUPa3HICTh — HEHUTPATBHICTE» PI3HHUTHCS, IO
3YMOBJIIOETBCS YACTOTHICTIO IXHBOTO BUKOPUCTAHHS,
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUM  HAIlOBHEHHSIM, CTyIEHEM
JIOTIYHOTO CITiBBiJHOIIEHHS TXHIX (POPMHU Ta 3MICTY,
a TakoX (PyHKIIHHO-CTHIBOBOIO  HAJIEKHICTIO,
30KpeMa JI0 HeHTPaJbHOI0, BUCOKOIO YU HHU3BKOTO
CTHIIICTUYIHOTO TOHY.

@O He#lTpanpHOro CTHIICTHYHOTO TOHY (28,9%
Big 3aranbHOi cymu @O, pernpe3eHTOBaHUX Y poMa-
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Hax [llapmorTs bBiHrxem) MarOTh MIKCTHIBOBUI
XapakTep, HYIhOBI (QYHKIIIHHO-CTHITICTHYHI H eKC-
MIPECHBHI, €MOIIiifHi, OI[iHHI BiATIHKH. Y AOCTiIKY-
BaHUX TBOPaxX aBTOPKH BOHU BHUKOPHCTOBYIOTHCS SIK
y3YyaJIbHO 3aKpilJIeHi CHHTAKCEeMHU-ILITaMIIU i3 HyJbO-
BOIO CTHJIICTUYHOIO 3HaUyIIicTIO: ‘The feminine point
of view is often the most sanguine [...]." [5, c. 254].

@O Bucoxoro cruiictuaHoro Tony (10,2%), 3rinHo
3 knacuikamiero M. J[. Kysuerns ta 0. M. Ckpe6-
Hea [20, c. 18], y pomanax Ilapnortu binrxem
pETpe3eHTOBAHO:

— apxaizmMamu, 5K-0T, My word is my bond.
[1, c. 81]; Tie you to a two-year contract, my foot
[2,c. 117];

— BapBapU3MaMU PI3HOTO IMOXOMKEHHS, 30KpeMa
natuHcbkoro: A child takes up an instrument and plays
it and by doing so proves what was to be proved. Quod
erat demonstrandum.[1, c. 135]; ¢paHiy3sKoro:
You are au fait with what matters.’[5, c. 401]; ita-
nificekoro: ‘Is something wrong?’ Fleur asked sotto
voce, after they’d settled at their table.[1, c. 156];

— KHIDKKOBO-JIITEPAaTYpHUMH, HamNpukiam, ‘So
which is the lesser of the two evils?’[4,¢.260]; [...] he
made another recce to try and look for the property s
Achilles’ heel [...] [1, c. 35].

@O Hm3BKOTO CcTHIiCTHYHOTO TOHY (46,4%),
0 cKiamy skux, 3rigHo 3 O. M. MOpOXOBCBHKHUM,
HaJIe)kaThb PO3MOBHI, IHTEpP)KaproHHI Ta >KaproHHi,
y pomanax [lapmortu BiHrxem mnpeBaiiomTh, IO
3yMOBIICHO 3arajbHOI0 (QPYHKIIHHO-CTHIICTUIHOO
3opieaToBaHicTIO @O Ta BHKOpPHUCTaHHSAM (paseo-
JIOTi3MIB Y HEBJIaCHE aBTOPCHKOMY H MEPCOHAKHOMY
JIiaJIOTIYHOMY MOBIIEHHI 3 METOI0 BKa3iBKH Ha CIIe-
nUQivYH YUHHUKY KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIlii Ta KOMY-
HIKaTUBHO-TIparMaTu4Hi MapaMeTpd MOBLIB (TOOTO
Taki mapameTrpu kKopuctyBadie DO, sK BiK, CTaTh,
HaIliOHATBHICTh, PIBEHL OCBITH, cepa MisITLHOCTI,
comiansHUi craryc [12, c. 87].

Po3moBHi PO BUKOPHUCTOBYIOTHCS aBTOPKOIO
nepeayciM y MEepCOHAKHOMY [TiaJIOTIYHOMY UM
HEBIJIACHE aBTOPCHKOMY, PiIllie — BIIACHE aBTOPCHKOMY
MOBJICHHI, TIEpEBaKAIOUN MOPIBHAHO 3 iHIMMEH DO
HU3BKOTO CTHIIICTUYHOTO TOHY. BoHM KBamiikyrooTh
KOMYHIKaTHBHY CHTYaIlil0 SK HEBUMYIICHO-(ami-
JBSPHY, MO3HAYAI0Th Cy0’€KTHBHE €MOLIMHO-OLIHHE
CTaBJICHHS JI0 CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY, a TaKOX
eKCIUTIKYIOTh EKCIPECHBHI, €MOIIiiHI, OIiHHI Bif-
tinku: ‘Come on, stop looking tragic, spill the beans
[7, c. 305].

Iarepxkapronni @O, gki BBaXKaroTbesl HaOIMKe-
HUMH JI0 PO3MOBHUX, BOJIOJIIOTh IPOTH HUX HHKIUM
CTHJIICTHYHUM TOHOM Ta BHUIIMM CTYIEHEM EKCILTi-
KaIlii CeMHU IHTEHCHUBHOCTI MEepPeayciM 13 TTO3HAYKOIO
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«HETaTHUBHO», TOMY iXH€ BHUKOPHCTaHHS IOB’S3aHO
3 BiJOOpaKEHHSIM COLIIATBHOTO CTAaTyCy CIiBPO3MOB-
HUKIB Y HEOQIIMHNX CUTYyallisX criikyBaHHS: ‘Did
you see what he did? My God, I will have his guts
for garters —’[2, c. 143]; ‘Dont be long [...] Phillip
is driving me nuts, and he just won't listen [...]."
[7,c.309].

Kapronni @O, BHUNAAKM BUKOPUCTAHHS SIKMX
[apnorroro BiHrxeM mNOOOWHOKI, Y XYIOXKHBOMY
MIPOCTOPi pOMaHIB aBTOPKH CIYTYIOTh 3aCO00M arie-
TSI 9uTada 10 chepr IXHHOTO BUKOPUCTAHHS: Tom §
heart sank, but once again, after a fractional pause,
he opted for the truth, the whole truth and nothing
but the truth [3, c. 155]. YV nepconaxxHoMy jiajio-
riYHOMY 1 HEBJAaCHE aBTOPCHKOMY MOBJICHHI BOHH
MaHipeCTyIoTh TakKi KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTH9IHI
rapaMeTpl MOBII, K «PiBEHb OCBITH» 4H «cdepa
nisutbHOCTY: ‘My case therefore rests. I do not think
now, for one moment, your friend Miss Chantry will
be in the mood to take Mr Wyndham up on his offer
of marriage [...].’[7, c. 446] (o3nauena ®O no3Havae
KOMYHIKaTHBHO-TIPAaTMaTHYHAN TIapaMeTp «piBeHB
ocBiTHY); Just the sight of her name on a theatre bill,
if he had anything to do with it, was going to put,
as the somewhat crude theatrical saying went, ‘bums
on seats’. [2, c. 386] (o3Hauena @O no3HaUaE KOMY-
HIKaTUBHO-TIParMaTHYHUN TIapameTp «cdepa Tisib-
HOCTI»).

OxpiM BKazaHUX BHLIE y3yanbHuXx @O HeHTpab-
HOT'O, BHUCOKOTO ¥ HM3BKOTO CTHJIICTHYHOTO TOHY,
y pomanax IllapiorTu Binrxem pemnpe3eHTOBaHO
rpyny okazioHanpHHX @O. V TekcTtax XyJIoKHBOI
miteparypu okazioHanbHI PO — 11e (hpaseonorizmu,
yTBOpeHi Ha 0CHOBI y3yanbHux @O uepes aBTOpChKe
BHECEHHS 3MiH y IXHIO ()OpMallbHO-3MiCTOBY CTPYK-
TYpY, IO 3yMOBIEHO HEOOXiIHICTIO MiIBUIIEHHS
CUTYaTHBHOI PEJIEBAHTHOCTI MO3HAUyBaHOTO HUMH
MOHATTA 00 HOro CTHIIICTUYHOT 3HAYYIIOCTI. 3TiTHO
3 M. II. bpangec ta O. M. MoOpOXOBCEKUM, iXHE
TBOPEHHSI MOXE BiJIOyBaTHCS y JBa CIIOCOOU: Yepe3
CTPYKTYpHY TpaHcdopMmamlilo 4YM KOHTEKCTYaJIbHY
TpaHcmosutito [15, c. 67].

Monens «cTpykrypHa Tpanchopmanis» (13,1%)
MOJISITa€ B MEPETBOPEHHI CTPYKTYPHOTO ab0 KOMIIO-
HeHTHoro ckiagy PO, 1m0 CynpoOBOIUKYETHCS 4acT-
KOBOIO YH TTOBHOIO 3MIiHOIO 11 3Ha4eHHs. Y poMaHax
Hapnortn binrxem s Monens peanizyeTbes udepes
PO3LIMPEHHS, CKOPOYCHHS, 3MiHy UM 1HBEPCIIO KOM-
noHeHTHoro ckiaxy DO.

Po3mmupennst KOMITOHEHTHOTO CKJIaay a0o aMILTi-
¢ikarmis @O 3ailcHIOETECS Yepe3 BBeIEHHS B ii Gop-
MaJIBHY CTPYKTYpPY JIGKCHUHHX OJUHHLEL i3 METOIO
YTOYHEHHS 3Ha4Y€HHS, BUAUICHHSA ParMaTu4yHoO 3Ha-

gymoi indopmanii Ta 611k AeTANBHOT €KCIPECHBHO-
OLIIHHOI XapakTepu3alii CHTYyaTHBHOTO KOHTEKCTY:
‘No, my father was all American,” he replied. ‘From
the bottom of his cashmere socks to the top of his

distinguished grey head.’ [1, c. 462]; ‘I certainly do
not mean everyone at the Hall, since I am persona

absolutely non grata at the Hall.” |5, c. 288] (TBipHI
®O: from the bottom to the top, persona non grata).

Awmrutidikaris @O Moxe 31iHCHIOBATHCS aBTOP-
KOI0 4epe3 CJIOBOCKJIAJaHHS, TOOTO JOJaBaHHS JIO
OCHOBH omHOTO cioBa — eneMenTta @O cKIagHUKa,
10 PO3IIUPIOE, AETali3ye, 3MiHIO€ Horo 3HaueHHS (i,
BianoBiaHo, ®O), epeTBOPIOIOYH CJIOBO Ha CKIIaTHE:
[...] there was very little that she could do, except
cling to the lifeline that she hoped she had just been
thrown [6, c. 251] (TBipHA DO: to cling to the line).

BriTtoueHHsST HOBOTO KOMIIOHEHTa — 1€ He TPOCTO
posummpenss cknany ©O, e NpOHUKHEHHS eJeMeH-
TiB KOHTEKCTY B 3a3BM4Yail HEIIPOHUKHUH (pazeoo-
ri3M, 30JMKEHHS CMHCJIOBOTO 3MICTy KOHTEKCTY 31
CMHCJIOBHUM 3MICTOM (hpa3eosioridyHOl OMUHUII, Mij-
nopsiikyBanHs DO 3a1auaM KOHTEKCTY.

CKopoueHHsI KOMIIOHEHTHOTO CKIIany abo pemyk-
uis (emincuc) @O y mepCcoOHAKHOMY iaJOTIYHOMY
MoBieHHi B pomanax Llapnortu Binrxem e pe3syins-
tatoM kommpecii: What Oliver had actually just said,
clearly enunciated, the Ts proudly crossed, was —
‘I want to be an actor, sir.’[2, c. 56], 3acoboM BuIi-
JICHHS MIParMaTuyHo 3Hauymoi iHdopMarii mix vac
penykuii BuxigHol (opManbHO-3MicTOBOI Mozemi
Ta MOXK€ NEPEeTHHATUCH 13 JIEKCHYHUM ITOBTOPOM-
miaxorienusaMm: ‘/...] You have passed with flying
colours, Miss Staunton. Flying colours.’ [7, c.216]:
(tBipHi @O: to dot the I’s and cross the T’s; to pass
with flying colours).

Penyxuiss @O peanizyeTbesa He JHLIE Yepe3 OIMy-
LICHHS IMIEBHOTO CJIOBAa-CKJIaJHHUKA, aje i KoMIOo-
HEHTa CKJIAHOTO ciioBa: ‘[...] theres nothing to be
done now, the poor girl’s dead as a nail and no more
to be said.’ [3, c. 8] (tBipHa ®DO: to be as dead as
a doornail).

3MiHa KOMIIOHEHTHOTO CKJIagy abo CcyOcTHTY-
uist @O rpyHTYETHCS Ha Y3TO[PKEHHI ii eIeMEHTIB i3
CUTyaTHBHAM KOHTEKCTOM uepe3 BUJIAICHHS W Iij-
CTAaHOBKY Ha MiCIle TIEBHUX CKJIAIHUKIB (hpa3eolro-
rizmy OinbInr (opMaibHO Ta CEMAHTUYHO PENIEBAHT-
HuXx JekceM. Taky moandikanito @O Mu BiZHOCHMO
IO BIIACHE JAepHBalliiHUX TpaHchOpMaLii, amKe
y TaKOMY pa3i MO)KHA CIIOCTEpIiraTi Taki CeMaHTHYHI
Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI MEPETBOPEHHS JepHBa-
niHOi 6a3u, B Pe3yNbTarTi SKHX BUHUKAIOTh CJIOBECHI
KOMILIEKCH, 1110 BOJIOJIIFOTh CTAaTyCOM HOBHUX (hpaseo-
soriaMiB MoBneHHeBI PO Takoro THITy BOJOMIIOTH
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3HAYHOIO CTHJIICTHYHOIO 3HAYYLIICTIO Ta CTyIEHEM
a(eKTHBHOCTI, aleNioYH 0 Kareropii mparMaTuk,
aJpKe JICKOIYyBaHHs TXHBOTO 3HAUEHHS BiJ0yBA€THCS
Ha OCHOB1 MOBHOTO (Ppa3eosIori3sMy-0CHOBH, a TOCSAT-
HEHHSI TIOBHOTO MEPIOKYTUBHOTO €(EKTY 3aJICKUTh
BiJl ()OHOBHX 3HaHb YHTAUYa, 30KPEMa MOBHOTO KOJY,
Ta KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTUYHUX TPECYTO3HIIIN:
[...] the benighted British government, in their infinite
wisdom, had done nothing except bury their heads in
their own weaselly ambitions [...]. [5, c. 50], Ottilie
[...] was wearing a navy blue silk shirt dress, just
above the knee, very new, terribly expensive from
a dress shop in Plymouth, but she had felt that no
less was required for the return of a prodigal brother.
[4, c. 200] (TBipHI DO: to bury one’s head in the sand,
a prodigal son).

Ocob6muBoto adekTuBHICTIO y pomManax [llapmortu
Binrxem BigsHayarorbesa @O 31 3MIHEHUM CKIIAJ0M 34
pPaxyHOK KajaMOypy, 3aCHOBAaHOTO Ha:

— 0OMO(DOHHUX JICKCUYHUX ONUHUIIX: /...] since

itinvolves him, we needto getto the Hart of the matter.’

[7, c. 421] (tBipHa DO: heart of the matter);

— 0araTto3Ha4HOCTI OJTHOTO 3 €JIEMEHTIB IeK-
CHKO-CHUHTAKCUYHOTO KOHTEKCTY; MpPH LILOMY BimOy-
BaeThest po3kian @O Ta ekcrutikailisi 6araTo3HaYHUM
c10BOM (y BKa3aHOMY HIDKYC MPHKIIAII — IPOMOBHC-
TAM iIMeHeM Sunny) JOTIKO-TIpeAMETHOTro (cemacio-
noriqHoTO) 3HaueHHs: The following day, lunch being
over, and Sunny having started to look more like her
name and less like a wet week, she finally came round
to the subject that was most troubling her |7, c. 259]
(tipHa @O: to have a face as long as a wet week).

IaBepcist @O po3ymieThCs HAMH SK HaBMHCHE
MOPYIIEHHS TOPSAKY CiayBaHHS KOoMIOHEHTIiB PO
3 METOIO 3MIII[CHHSI KOMYyHIKATUBHUX aKIICHTIB Ha Haii-
OB TparMaTU4HO 3HAYYIIMHK 3 IOTIISAY aBTOPKH ii
cknanuuk: Cecil made one last half-hearted attempt
to stop Oscar, but it was far too late. The beans had
been spilt. [4, c. 73]; Dogs too, bred at the Hall, were
a source of constant delight [...] and blind eyes were
turned to lumps under eiderdowns [...]. [5, c. 55]
(tBipHi @O: to spill the beans, to turn a blind eye).

Mopenb «KOHTeKCTyallbHa Tpancro3uiis» (1,4%)
ToJIATaE B repeocMucieHHi 3nadenass @O 6e3 3MiHu
il ckimamy i cTpykrypu. KOHTeKcTyallbHa TPaHCIIO-
3umist (hpaseonorizmy B pomanax lllapmorrtu Binr-
XeM MOXKE alleNIIoBaTH A0 Kareropii mepcoHaxa 4u
yutada. Tak, nepeocMmucieHHs 3HadyeHHs OO moxe
3IIMCHIOBATUCS aBTOPKOIO 4epe3 pEILTKY Iepco-
Ha)ka, a pe3yJbTaT NEePeOCMUCIEHHS BHPAXKAETHCS
TNeKCUIHUMH 3acobamu: ‘[...] It is they who have
thrown a spanner in the works, and it is up to us to
take the spanner out of the works, and throw it right
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back at them in Lustington—'[7, c. 330] (tBipra @O:
to throw a spanner in the works).

3BepHEHHSI KOHTEKCTYaJIbHOI TPaHCHO3UIII 10
Kateropii 4ynTada B (HE)BIACHE aBTOPCHKOMY MOB-
JIeHHI BiIOyBaeThCS depe3 MEPEeOCMUCIICHHS 3MICTy
@O, anemntoroun 10 chepu nMparMaTHKH, apke BUMa-
rae BiJ ajpecara BUKOPHUCTAHHS AamIepIeniiiaol
0a3u, GOHOBUX 3HAHB i BIMOMOCTEH PO KOMYHiKa-
TUBHY CcHUTyauliw: In the cab Freddie read a cutting
from a Sunday colour magazine, headed Relatively
Speaking. It was a two-page spread, most of it taken
up with a three-quarter-page photograph of Fleur
Fisher-Dilke and her mother Amelia [1, c. 423].

[lInpoke BxuBaHHA (Hpa3eonorii K B y3yalbHiH,
Tak 1 B OKa3iOHANBHIH (opMax HTO3BOJISIE aBTOPIIL
cTHCIOo 3a (OPMOI0, ajie BUHATKOBO 00’ €MHO 32 3Mic-
TOM TIepeJaTH EKCIPECUBHY, II€BY CIPSIMOBAHICTb
Marepiany.

BucnoBkn. CTWIiCTHYHY 3HAYYIIICTh XyHOXK-
HBOTO TEKCTY (POPMYIOTh POHETHYIHI, MOP(OIOTIvHI,
JIEKCUYHI, CEMACIOJOTiuHi, CHHTAKCH4YHI 3aco0u,
CTWJIICTUYHE 3a0apBIICHHS SKUX BUHHUKAE Y TICBHHUX
CHUTYyallisiX cIiIKyBaHH. YibHE MicIie 3-TIOMIX 3aco-
OiB TBOPEHHS CTHJIICTUYHOTO IOJOTHA XYIO0XKHBOTO
TEKCTy TOCIAAa0Th (pa3eosIoTiuHI OMWHUII, KOTpI
HaJIeKaTh 10 TPOMIXKHOTO JIEKCUKO-(Pa3e0IoTrigHOTO
PiBHS y Me€Xax JISKCHYHOTO PiBHS CHCTEMHU MOBH.

@paszeonoriydi  OAMHUII, BUCTYMAIOUW perpe-
3eHTaHTaMH  IHAMBITyalbHO-aBTOPCHKOT KapTUHH
cBiTy OpuraHcbkoi muchMeHHuI [llapmort binr-
XeM, HeCyTh BaroMe CTHJIICTHYHE HaBaHTAXCHHS,
pOOJITYM TEKCTH POMAaHIB HETIOBTOPHHMH, MOBY —
SICKpPaBoIO, BIIYYHOIO, T2 HallOBHIOIOTH TBOPH JI0JaT-
KOBOIO EKCIIPECi€l0, KOHOTAIi€I0, EMOIIIEI0 TOIIO.
Tak, y pomanax Illapnorru binrxem ysyaneni ©O
3HAYHO MPEBATIOIOTh HaJ OKa3zioHambHUMH (85,5%
i 14,5% Bix 3aramsHOi cymu @O BiamosiguHo). IIpu
poMy y3yanbHi @O B 03HAYEHUX XYIOXKHIX TBOpax
aBTOPKM TpeACTaBIeHO (hpaseosorisMamMu  Tepe-
nycim Hu3bkoro (46,4%), piame — HeWTpaabHOro
(28,9%) Ta Bucokoro (10,2%) CTHIICTHYHOTO TOHY.
Teopenns okazioHampHEX DO BinOyBaeTbes depes
3aCTOCYBaHHS MHUCHMEHHHIICIO CTPYKTYPHOI TpaHC-
¢opmartii (13,1%) uu KOHTEKCTYaIBHOT TPAHCIIO3UIIIT
(1,4%) 1 3yMOBIIOETHCSA HEOOXITHICTIO MiABUINCHHS
CUTYaTHBHOI PEJIEeBaHTHOCTI TO3HAYYBaHOTO HUMH
moaTTA. PO, 30KpeMa y3yalbHI HHU3BKOTO il BHCO-
KOTO CTHJTICTHYHOTO TOHY, & TAaKOXK OKa3i0OHAIbHI, HE
JIUIIIe KOHKPETHU3YIOTh 3HAUYEHHS peasiid HaBKOJHUIII-
HBOI 00 ’€KTHBHOI JIMCHOCTI, SIKI BXKE ITO3HAYCHO
CIIOBaMH, a i BUCTYMAalOTh NPOAYKTHBHUMH 1HCTpY-
MEHTaMH TIJBUINECHHS CTHUIICTUYHOI 3HAYYIIOCTI
pomaniB Ulapnortu biarxem.
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CrunicTuuHuii e(heKT, Mo AOCATAETHCS BUKOPUCTAH-
HSIM TpaHC(OPMOBaHHUX (pazeoorizmiB, 6a3yeThbesl Ha
IIJIOMY KOMIDIEKCI pi3HuX acoriiariin. Cepe HUX MOXKHA
BUIUTATH: €KCIIPECHBHY YCTAHOBKY, COILIAILHY Opi€H-
TaIlif0 YMTa4a, CITIBCTABJICHHS 3 Y3yaJIbHUM BapiaHTOM
(pazeornorizma, (GOHETUYHI acoriallii, JOTiuHI 3B’SI3KU

TOII10. BUKOpHCTaHHS 17110M /71 TOCATHEHHS HAOLTBII
JieBOro epekTy Ha ynTava € TBopurM mporecom. Cuc-
TeMa MOBH BiJIKPUBAE TIEPE]] aBTOPOM ILHPOKI MOKIIH-
BOCTI; HOTO MalCTEPHICTB IOJIATAE Y TPABWIILHOMY ITiJI-
00pi HAUTOYHIIIMX Ta BUPA3HUX 3ac00iB, X opraHizartii
y TEKCTI 3TiJIHO 3 TOCTABICHUMH 3aBIAHHIM.
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Humeniuk I. I. MODIFICATIONS OF PHRASEOLOGICAL UNITS, SEMANTIC
AND STYLISTIC FEATURES OF THEIR USE

The purpose of this article is an attempt to conduct a comprehensive scientific study of the lexical and semantic
composition of English phraseology, a description and analysis of the lexical and semantic (including connotative)
features of phraseological units, their usual and occasional usage cases and application in the authors texts.
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The paper focuses on the study of modifications of phraseological units, semantic and stylistic features
of their use. The article is also aimed at phraseological picture of the world and phraseological units with
their stylistic value in the novels by Charlotte Bingham. Phraseological units have been classified into usual
and occasional. Their representation and modification peculiarities in the novels by Charlotte Bingham have
been analyzed.

Phraseological units, acting as representatives of the individual author s picture of the world in the works
of Charlotte Bingham, carry an important stylistic load and fill the text with additional expression, connotation,
emotion and the like. So, in Charlotte Bingham's novels, phraseological units used in their usual meaning
significantly prevail on the occasional ones (85.5% and 14.5% of the total, respectively). At the same time,
the usual phraseological uniti in the analyzed works are represented by phraseological units primarily of low
(46.4%), less often - neutral (28.9%) and high (10.2%) stylistic tones. The creation of occasional phraseological
unit occurs due to the use of structural transformation by the writer (13.1%) or contextual transposition (1.4%)
and is due to the need to increase the situational relevance of the concept they designate. Phraseological units,
in particular, low and high stylistic tones, as well as casual ones, not only specify the meaning of the realities,
which are already indicated by words, but also serve as productive tools to enhance the stylistic significance
of Charlotte Bingham's novels.

The stylistic effect is achieved using transformed phraseological units, based on a whole complex
of various associations. Expressive attitude, social orientation of the reader, comparison with the usual version
of phraseological units, phonetic associations, logical connections, and the like are distinguished among them.

Key words: phraseological unit, modifications of phraseological units, usual meaning, occasional meaning,
structural transformation, contextual transposition.
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